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Crònica loca 

Com que a muntanya hi ha verola, tothom pensa amb vacunar-se. Dieta 
el senyor batlle la bona ordre de que serán vacunats de franc en el Dispensa-
ri tots els qui ho solicitin. 150 persones hi compareixen. Afortunadament la 
sanitat de Palamós ès, avui dia, excel lent ; en el Registre civil del mès de Sep-
tembre sois figura una defunció. En el present hem de registrar, anc que no 
sigui de nostra vila, la de mossèn Pere Palomeras, rector de St . Joan de Pa-
lamós. Persona docta i amabilissima era de tothom estimada. Dos dies des-
prés, mor també na Ioana Danés, col'laboradora del Patronat de l'Hospital. 
Deu els hagi acollit al cel. 

Policies i carrabiners són moguts per la llegendaria nova, publicada en 
el periodic La Trinchera de que en la platja de la Fosca hi havía hagut un 
gran desembarc d'armes en preparació d'una revolta lerrouxista. Podem ad-
verar a veu plena que a la Fosca no més hi han hagut bons àpats. 
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Com ès de merèixer, en altra secció donem extens compte de Topera Ri-
goletto cantada per en Palet. No sabriem corn lloar la bona disposició d'a-
queixDs artistes eminents qui es presten a fer de romeus de Tart en nostra 
patria. M i l voltes han d'haver pensât amb eis homes humils qui no es mouen 
mai de llur pöble. To t i no respondre Palamós a la fina galanesa, com era de-
gut, canta en Palet amb igual entusiasme que si cantés en grans coliseus. Per ^ 
ço el públic, ver aficionat a l'art divi , hl correspòn amb un desfet de càlids 
aplaudlments. 

El Centre Federal celebra una festa de germanor el dia 3 amb sardanes, 
concert i ball. 

En el Casino «El Puerto» s'inaugura el patinatge. El sòl ès ben encerat 
i per a amenitzar Texercici un gramofon exhala musica. 

Musica i de la bona fan en Sagols i en Ferrer a Caldas en l'establiment 
del Vichy Català, guanyant-se la considerado de la selecta colonia. 

Ta l com anunciàvem, la Companyia del Tramvía expendeix bitl iets d'a-
nada i tornada. Amb tal motiu, els bitliets ordinaris sofreixen un petit aument. 
La dita Companyía reprèn les obres a Celrà. 

En el troç d'escollera comercial on no atraquen les embarcacions, hi ha, 
de poc, un antpit qui farà molt de servei als enamorats del mar. 

La Margada de les vetlles empeny la multitut al cinematògraf, on se pre-
senten atraccions, altra volta. Un bon quartet acompleix traçudament la feina 
ingrata 1 aspre d'acompanyar la tropa d'artistes heterogenis. 

En la festa de Nostra Senyora del Pilar els guardia-civils enarboren ban-
dera en el quarter i van, en corporació, a oir missa. 

H i ha en aquell jorn una manifestació de dol, on dominen joventut i mú-
sics de Palamós : ès l'enterrament d'en Josep Batlle, jove music. (A. C. S.) 
A l propi temps, se propaga la nova de que sota el Padró, en el mar, hi ha el 
cadavre d'un inconegut, forjant-se, acte seguit, mil supòsits, fins alguns rela-
cionats amb la guerra, resultant, al cap i a la fí, que ès el cadavre d'un veli 
paiamosi. (A. C. S.) 

El dia reglamentan', festivitat de Santa Teresa, comencen a pescar les 
barques de bou. Parlen, els pescadors, d'una pesquera de sardina a Tossa va-
lorada en més de mil duros. De Tossa també parlem per motiu d'unes troba-
lles arqueològiques importants. 

Es digne d'admiració un quadre de suro del distingit artista en Modest 
Roca, exposât a la botiga d'en Casamiquela. 

Falla Taiga de la mina vel ia. 
S'omple el Casino «El Puerto» per a sentir el notable violinista en Bo-

naventura Darò. 
Arriba un francés comprador de taps. 
L 'Orfeo «Aucellada» va a la questa de protecció econòmica per tal de 

realitzar eis seus projectes, 
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Comença, el dia 20, el quinari adreçat al Sagrat Cor de Jesús. Hi pre-
dica el R. P. Antón Dedeu. 

Després de forta ploguda, reapareix i'aiga de la mina velia. 
Les desgracies de ia guerra fan devallar en Werner, violinista estranger. 
Anys feia que no s'eren f is tos tants de bolets a plaça com en el present. 

S'animen desseguida els cercadors, escampant-se, a grans volades, pels bells 
encontorns de la viia. Son tan estimats els bolets en nostre país, que un horn 
se fa creus en saber que en molts països no se'n fa cas. 

Fa de bon estar en espectacles on la gent hi formigueja. En la funció de 
la «Agrupació Lírica», el Teatre Carmen ès atapait i animadíssim. L'èxit dels 
artistes ès sorollós. A la sortida, els matiners no amostren el contentement 
de tota la vetllada, i Ies dames ganyotegen displicents de no sentir l'essencia 
amb que es perfumaren. 

Concert i ball de gardenies ofereix el «Centre Economic». En el concert* 
toca el reputai violinista n'Alfred Sagols. 

En varies cases del carrer Major se sent, de nits, una fressa estranya. 
El Consistori Municipal fa els presupostos. Improbiosa ès estada la labor 

del senyor batlle, n'Emili Pagès, per a resoldre les dificultats économiques 
aportades per la crisi. Digne ès de notar que si el consum de la earn ha bai-
xat, no ha baixat, gens ni mica, el consum del vi. 

Calma xitxa en el mar d'eleccions. Apart de la labor interna dels comités 
i directors politics, no se'n remarca el més petit senyal. Podría esser que en 
algún districte ni menys hi hagués lluita. 

rescant oes cims 

La tarde ha sigut bona: trescant per l'alta serra 
he fet fragant collita d'aromes de la terra ; 
l'olor de les gatoses, frigola i romani, 
tal com fan les abelles, me l'he emportada amb mi. 

I se m'ha entrât pels ulls l'exuberant florida ; 
i he respirât, a pler, l'olor de terra húmida 
que s'alça vaporosa deis boscos i deis prats 
després que, fecondante, la pluja els ha regats. 

El sol, com un infant ajogaçat, hi reia ; 
les gotes de rosada que amb son besar desfeia 
jo les he vist al fondre-s brillar un curt instant, 
talment com foc-follets que neixen i se'n van. 

La pau de les boscuries a respirar convida 
mentre ais pulmons se n'entra, a dolí potent, la vida, 
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deixant e ls ulls de tanta r iquesa e n l l u e r n a t s ; 

A la m a t e i x a tarde en vi les i c iu ta ts , 
j o s é d 'uns l locs curulls de funi i pes t i lenc ia 
aon s ' a p i l o n a v a l 'estulta concurrenc ia -

qui b e v e n t , qui j u g a n t , 
la m a g r e s e t m a n a d a n ia lgas tant . 

LL. B A R C E L Ó I B O U . 

_ e e g i a d e t a p e r 

(Continiiació). 

VII 

L a t r a n s f o r m a c i ó radicai , ine luctable , de l ' industria va c a p g i r a r la llar dei 
gran t a p e r . L a d e i i c a d e s a de l es f e m b r e s s ' e r a mudada en fort i tut , i, en can-
vi, e l s b r a ç o s îerr is del cabdill , f ins l lavors hab i tua is a a r b o r a r - s e v e n c e d o r s 
i e n c a r a p lens de v i g o r i a , queien d e s m a i a t s corn les a i e s d'una au l l igada. 

P e r la g o l o s i a de v e s t i r - s e a m b lluiment, na R i ta s e g u í la via de s a mare 
i de sa g e r m a n a : an?i, a l e g r o i a , a la f á b r i c a , p e r q u é en l 'estol de j o v e n t u t que 
hi t r e b a l l a v a , f ins hi hav íen e l e g a n c i e s v i s t o s e s , o b j e c t e de mol ts miradors . 

A t o c d ' o r a c i ó , quan tot el p ö b l e obrer s e d e s p e r t a v a , en F e l i p , del Hit 
e s t a n t , v e i a l ' ag i tac ió de sa muller i p e r c e b í a el t r a p e i g f r i s s ó s de les n o i e s 
per a eni les t i r a t e m p s . L ' h e r e u , m é s ràpid, s o l í a e ix ir d e s s e g u i d a ; les t e n d r e s 
noies s ' e m p a s s a v e n un g o t de Ilet amb p o q u e s e n c a n y o n a d e s , ara e is f a l t a v a 
el mocador , ara l ' o m b r e l l a , b a r m u l a v a n e r v i o s a na M a r i - A g n a , i molts dies a 
c o r r e g u d e s , i s e m p r e a pas l leuger , a n a v e n a la fábr i ca . Q u a n les s i r e ne s es-
q u e i x a v e n l 'aire de llur a u c trist i per l longat , en Fel ip p l o r a v a . Eli havia de 
guardar la c a s a i vet l lar el f o c de la cuina . C o m un rendista podía dormir i 
v a g a r tant com el seu c o r p l a g u é s . Ç o que a molts a p a r e i x c o m l ' ideai suprem 
i com la de lec tac ió m é s c o b e j a d a , r e c r e m a v a la s a n g del males t ruc . Am b b r a ó 
per a laborar , havía de v e u r e ' s s u b j u g a t a les t a s q u e s femeni l s . 

T o t s e ls fe ts s e c o n j u r a v e n per a e n f o n z a r l 'ofici qui enal t ia C a t a l u n y a . 
En Fel ip plorava i ben a m a r g a m e n t , per ç o com la mort del seu art e ra vol ta-
da i diss imulada per les co lumnes d ' a v e n e . T o t el pöb le reia a pier, amb la 
ra txa de t rebal l . F e m b r e s i nins podien g a s t a r , i s e n s re tenc ió ni mirament 
g a s t a v e n , en v e s t i t s , en l leminadures , acudint , s e n s falla, al e s p e c t a c l e cine« 
m a t o g r à f i c i a to tes les f e s t e s de que h a g u e s s i n c o b e j a n ç a . S i ningú no pen-
s a v a a m b l 'avenir , de tan planer i important que era el benef i c i , qui h a v í a de 
p e n s a r a m b el pobre taper , r e l e g a t , s u b j u g a t , s e n s e r e c u r s o s ni c o n s o l ? 
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L'únic consol per a en Felip airibà amb una carta de son íntim amie 

Falet. 

«Amie Romada : Si, com per noves que a mi arriben, pateixes a Raía-

mos, vina a Franca on trobaràs ei teu antic company de joventut fet un se-

nyor de berret fort i armilla dringadora. Som chef de cave 1 tinc moites co-

missions per a anar granat i moites coneixences de gran valor per a la fábrica 

que penso muntar a Paiamós. Després de tants anys d'ausencia enyoro sa ba-

dia i la platja de sa Fosca. Si necessites diners no tens més que dir-m'ho; si 

necessites feina vina a Franca. Verität que aquí tampocès lo que era, perqué 

el tap de maquina domina; però tu sempre trobaràs un Hoc d'honor 1 la satis-

faccio de fer campanya pel tap de mà, l'orguil de defensar l'ofici.» 

El primer impuis fou de volar vers el país on trobaría honor i utiiitat, 

però la força qui el tenía aferrat a la terra com una velia alzina, li tallà seca i 

tristament l'inciinació. 

—Si mai no'm som mogut d'aqui, on tinc d'anar a córrer nión quan ja es 

cabéis me blanquegen? 

En obrir-se el sole de tragiques dolors, tota la familia s'apiadà del cab-

dill, arribant a l'exageració del respecte; però la rebequerfa del taper en no 

cercar ei benefici que trobaría, tal vegada, en terra estrangera I, de segur, en 

el mateix pöble abdicant l'orgull de l'ofici, promogué i aspreja altercats de 

forta ressonancia. 

— Et queixes que has de remenar es fogons, deia na Mari-Agna. Perqué 

no hi vas a França? Ves-hi tantsols una anyada i vindràs amb un parei de 

cent duros. Que vos que no faci en Falet per tu? 

—M'est imo niés morir-me de fam en el pöble. 

—I perqué no fas, dôs, lo que eis atres? Si no fan taps, trien o carren. 

— O dfi camàlic com n'Esteva Pou que està garbellant tot el dia. Jo , es 

mlllor taper, vos que vagi a garbellar com un bastaix o un infeliç? Per qui 

m'has près? 

Després de remenar eis fogons, el pobre home feia taps. La fressa rit-

mada del ganivet en enseuar i encaixar, semblava exigir una de les cançons 

qui ompiien de joia les botigues desaparegudes. Sols rebia la visita d'en 

jaume Presas, convertit en pescador i ben résignât. 

—No sofretSis, responía sempre aquest a l'exaltament de son company. 

Hem d'acceptar ses coses tal com son. Nosatros, victimes des progrés o de 

lo que sigui, som iguals a ries senyors que tornen pobres. 

—Es molt pitjor! Nosalros aguantàvem sa familia amb es nostro trebai^ 

i fins podiem fer-la Huir. 1 que m'agradava poguer dir: es meus braços han 

pujat tota aquesta familia que rumbeja, que sab fer puntes, que sab fer ves-

tits, que fineja com es senyors més fins. I ara veure-ho tot al inrevés! Tots 

ells mantenint-me com si jo fos un negat, a qui sols obliguen remenar l'olla 
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per' guanyar ses besses . Es horrorós, Jaume! Jo que amb aquets dits gua-
nyava tot lo que velia ! 

La resígnació d'en Presas no era prou forta per a contenir les llàgrimes. 
—Mal com no 's reventa tot!, prosseguía en Felip. Ja no mos queda al-

tre recurs que plorar, si volem esplaiar-mos. El poblé se 'n riu de les grande-
ses que foren. El poblé trebaia com si fos una roda d'aqueíxa maquinaria in-
fernal. En morint nosatros, mor l ' independencia. Qui havía de sómiar que ses 
dones, a müers, se resignessin a callar dues i tres hores seguides? En es nos-
tro temps podíen algunes trebaiar a esclata mort i fins fumar-se per' ajudar a 
bullir, però. . . 

Després de la blasfemia Heneada amb un crit, el taper continué: 
—.. .Si volíen parlar i cantar ho feien a tot ' hora, i, sobretot , teníen 

temps sobrat de remenar es fogons. 
Per tal d 'orejar l 'esperit sofrent , en Presas solía menar-lo a pesquera. 

També en la mar sagnava la ferida: a la vista de l'escoliera de contenció, 
sempre deia en Romada: 

— Q u é en treiem des port nou? Jo que em pensava que sería una defensa! 
En sa dissort, la devallada fou ràpida i trontolladora. Romput el ceptre 

autoritari, eli mateix, per la dignitat de que feia gala, va acabar de cop 1 per 
sempre, amb el tiberi del sant dilluns, i no pogué rebel 'Iar-se ni sols contradir 
la resolució de na Mari-Agna, de tancar les portes de la llar a La Campana 
de Grada. 

Coiitrapesant el cúmul de feridores contrarietats, esdevingué, a l ' impen. 
sada, una compensació fuga? , però molt satisfactoria. En Claudi, l'antic amo, 
entrà, un jorn, a casa d'en Romada. 

—Felip, una casa molt important m'encarrega la fabricació de taps de 
primera per' una exposició. Han d'esser taps de mà i fats de la xeixa del suro. 

En Felip va disfrutar. To ts els veins entraven a veure els taps llustrosos, 
sens màcula. Els ulls, meravellats, anaven del paner curull de la mercadería 
sedosa, al taulell on l'artista faiQonava, enorgullit, com en el temps de sa jo-
venesa. 

Jörns de somni li semblaren al taper aquells en que guanyà la lloanpa po-
pular i un bon benefici. Després, esmaperdut , com dins un laberint, no 
sabía quins taps falconar que tinguessin fácil venda. A seguit d'un escalonat 
de sacrificis, hagué de recaure, sens remei, com veil o inepte, a fer caps i 
puntes en el tinar. 

Se li accentua l 'expressió feréstega de l'hom qui s 'oposa tercament a la 
realitat. Qui recordava la seva polidesa i elegancia, s'escruixía de veure'I 
brut, espitregat, amb espardenyes esfutrassades. En veritat, se retirava lla-
vors amb son parent Tià, l 'ubriac incorretgible. 

Na Mari-Agna curava de redrepar la deixadesa de son amat. Li regalà un 
vestit nou i el feia seguir a les sessions de cinematògraf. 
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Un jorn, va llevar-se el taper determinat a acomplir l'idea qui, de temps, 

el venía punxant. Posa en el taulell l'estoix i l'enseuador embolícats amb un 

tro(; de canamá; va carregar-se el íauleil i amb la má dreta aguantava la cadi-

ra on havía segut tota sa vida. 

Corvat sota ei gran pes, puja la muntanya de Castell. Pantejava més 

d'emoció que de fadiga. En el cim del turó, espléndida atalaja, va descarregar 

els entriquells, i, sens mirar el cel lluminós ni sentir la fressa deis obrers del 

molí qui esqueixaven la muntanya, el gran taper, a guisa d'heroi venput qui 

es desfá d'antics trofeus, va Henear al mar les eines i arreus de l'ofici. 

MiQUEL R O G E R I CROSA . 

(Acabará). 

_a moça de p atja tantasieja 
Del lllbre m ñ t S DE ILEWNT 

Les barques, qui sortíen al tard, son tan enfora, 

que ni se'n veu el rastre. Asseguda a la vora 

del mar, guaita la moça, mig encantada enllà 

com resseguint l'estela que feren al passar. 

La platja ès en silenci i ès trista i ès deserta. 

De dait del cel devalla aquella Hum incerta 

de les estrelles. Bleixa molt lieu el mar dormit 

i son ombres fantàstiques les naus qui no han eixit. 

Al limit de les dues blavors, sobtada, apunta 

una ignia pinzellada : ès la Iluna qui munta 

molt solemnialment ; se torna un dise immens 

com una hostia cruenta ; un núvol, fum d'encens, 

es para al seu davant i fa l'hora sagrada. 

Cap-cota la Natura, l'adora extasiada. 

Després, en tant que eleva's, se va tornant d'argent 

i marca sobre el mar un gran camí Huent, 

qui mena a regions de dona Fantasía. 

La moça de la platja, somia que somfa, 

s'hi posa a caminar. I li sembla que ella ès 

regina omnipotent del mar, qui jau sotmès 

davall del seu esguard. En endavant, des d'ara, 

el temporal, qui els cors i els ulls de plor amara, 

no s'aiçarà ja més ; sera tan abundant 

la pesca que les xarxes de peix esclataràn, 
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ais mariners ofrint el pa sense fadiga. 
Tota la gent llavors del mar voldra sé amiga 
i ella rebrá per paga acatament i honors... 
A ix ís la Fantasía dibuixa amb bells colors 
el somni de la moQa. Més ai 1 que, quan sa roba 
esguarda, tan indigna, tan mísera la troba, 
que apar, per un moment, que se 11 fon l'encís. 
Sort que a l'ínstant, ?lorint li ais llavis un somrís, 
com flam eixint de cendres, que encara dura explica. 
Després la mo(;a es va treient de mica en mica 
aquella roba fins deixar tot el eos nu 
i el bell desig ais ulls tan fortament ii llu 
que el seu esguard és com el d'una iTluminada. 
Aixís al mar arriba. Llavors, transfigurada, 
hi enfonza el eos i fa son desig triomfal 
cobrint-se de la lluna amb el mantell reial. 

JOAN DRAPER. 

L suro I a seva ap icacio 

per a tapar el \?¡ escumós. 

Del mil lorament deis taps. 

( Continiiació). 

D'aquest llarg estudi de la constitució del suro, podem deduir-ne una 
conseqüencia certa: ès que el millorament deis taps de suro dolents ès molt 
difícil, per no dir impossible. En efecte, com sería possible l'incorporar en el 
suro, el fer penetrar en rinterior d'aquest teixit celular impermeable i impe-
netrable els principis resinosos que li manquen? Es inútil el pensar-hi, car to-
tes les temptatives que s'han fet en aquest sentit han fracassat. 

Es per això que s'ha provat inutilment d'untar els taps d'una capa de ge-
latina devinguda impermeable per mitjà de l'alum; en efecte, aquesta capa 
superficial, no penetrant dintre del cos del suro, ès niolt aviat destruida. 

S'ha empastissat el tap d'una capa prima de cauxú disolt dintre d'un hi-
drocarbur: però, si d'aquesta manera el suro ès impermeabilitzat exteriorment, 
resulta, aleshores, que deixa d'estar en contacte directe amb el vi; l'humitat 
no el fa inflar ni el fa remollir; se torna dur, perd la seva elastieitat i devé 
cheville. 

S'ha buscat la manera de fer tornar el suro insoluble i inalterable submer-
gint-lo en un bany de cera o parafina fosa; aqüestes materies, foses pel calor, 
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penetren per endòsmossis dins les celdes i les omplen, però quan el tap ès 
fret, la cera s'endureix, i el suro, privât de tota elasticitat, esdevé dur corn 
la fusta. 

Sols faig esmena dels procediments que per llur aparença de rao merei-
xen esser experimentats; però, quants projectes, quantes patents d'invencio 
han nascut ja morts! 

De la provatura dels taps. 

Si el millorament dels taps dolents ès irrealitzable, ès possible, al menys, 
reconèixerels bons dels dolents? Pot distingir-se d'una manera certa, i per 
una simple i práctica operació, quins són els suros bastant resinosos per a po-
der resistir la pressió del vi escumós? Quins són eis taps que faràn un bonic 
bolet i que no deixaràn pas escapar el vi? En fí, ès possible evitar Ies recoii-
leuses? Aquesta vegada puc respondre afirmativament i espero que aquesta 
afirmació no será pas contradita, car ès basada sobre una llarga experiencia. 
Però.ès necessari buscar aquest mitjà fora de les observacions fetes fins a 
avui dia pels tapers espanyols. A Espanya, ès admès que els taps dolents po-
den reconèixer-s per mitjà d'un simple examen: les petites taques negres, 
grosses com capá d'agulla, que es veuen a voltes a la superficie del suro, són 
la senyal d'una mala qualitat. Aqüestes taques negres són formades per par-
ticules ferruginoses que, transportades per la sava, se combinen amb el íaní 
del suro i donen neixement a marques de tanat de ferro. Aqüestes taques se 
troben igualment sobre els taps bons que sobre els taps dolents, i fora de pro-
var, per endavant, que els terrers ferroginosos produeixen mais suros, me 
sembla impossible i 'admetre, a priori, que els taps que contenen sals de fe-
rro són de dolenta qualitat. Busquem, dones, un procediment més eficaç. 

Un intel-ligent négociant xampanyès, M. Bouché, de Mareuil-sur-Marne, 
antigament havia constatai que els taps que estaven subnierglts durant molt 
de temps dins l'aiga se cobríen, a la llarga, de taques brunes iguals a aque-
lles qui caracteritzen els taps de les recoiileases i, per analogia, va provar 
els taps que gastava pel seu negoci submergint-los durant quinze dies o un 
mès dins de botes plenes d'aiga. Tots els taps que sortien tacats d'aquesia 
prova eren separats i sols eren emprats els blancs i immaculats. Aquesta sen-
<=ata verificació era racional: baix la llarga accio de I'humitat la suberina se 
reblaneix, i si no ès pas prou resinosa, les celdes que constitueixen la capa 
exterior del lap, comprimides per la pressió de Taiga que les rodeja, se re-
venten; una mica d'alga penetra dins del suro i els jaspía. 

Els tapers champanyesos profitaren desseguida aquest procediment i du-
rant llargs anys, els taps eren passats pel bany; allá, els taps se pudnen du-
rant setmanes dintre de l'aigua estancada, els taps que eren reconeguts de 
bona qualitat agafaven molt aviat l'horrible ^ / / s / de tap. més desastros enca-
ra que la niateixa recoiileiise. La manera de provar el suro per medt de i im-
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mersió dintre de l'aigua havent sigut reconeguda eficaç, era necessari fer-la 

práctica, car, era inadmissible que els taps tinguessin d'estar durant Margues 

setmanes dins Taiga. A niés de rinconvenient que vine de senyalar, relativa-

ment al veritable emmatzinament que el suro estava subjecte a sofrir, l'aplica-

ció d'aquest procediment en gran escala era, com aquell que diu, irrealitzable. 

a causa de l'enormitat del material que hauría degut posar-se en obra. En fí, 

era necessari que les taques humides, acusant el rompiment de les celdes fos-

sin més aparentes, a fí que el dubte no fos possible sobre el veritable valor 

deis taps sotsmesos a l'experiencia. Vaig tenir la sort de resoldre aqueix pro-

blema, comprimint el suro, durant algunes hores, dintre d'un dipòsit molt ré-

sistent pie d'alga balx una pressió de 4 o 5 atmòsferes. Baix aquesta pressió 

enèrgica, el suro poc resinós ès molt prompte disolt i, al mateix temps, una 

espessa capa de celdes s'ompla d'aigua, de manera que al cap de poques ho-

res d'immersió, els taps dolents surten de la pressió hidráulica tacats, buidats 

i canalats, coni si haguessin estât tapais durant sis mesos. El suro bo resis-

teix, al contrari, aquesta operació sens cap dany; surt de la pressió blanc, llis, 

solid, de la mateixa manera que hi havía entrât; la pressió de 5 atmòsferes 

que acava de soportar ès exactament la mateixa que la de! vi dintre l'ampo-

lla; per això, pot dir-se, que aquesta manera de verificació ès completament 

anàlega pels taps, a llur estada durant algunes hores dintre una ampolla de vi 

escumós. 

J. SALLERON. 
(Continuará) Traduccìó de M . V INGUT. 

Mestres y amichs 

Romansayre selecte en Pirozzini, 

rUbach ja mestre venerat ; botánich 

en Montserrat, de gest aristofánich, 

y home de ciencia y lletres com fou Plini. 

Noble en Matheu, del sentiment escrini, 

Nanot que dels arxius surt trist vessánich ; 

Reventós d'estre vehement, volcánich, 

quina mirada sembla que fascini. 

Picó l'excels, qu'ha vist Mallorca neixer 

y escribint poch lo seu renom fa creixer, 

Thomás qu'als ulls porta del art l'encís... 

Com en los meus vint anys jo os veig encara, 

enamorats de Catalunya Mare 

allá en les nostres tardes del Suis! 

RAMÓN E. B A S S E G O D A . 
28 de Novembre de 1911, 
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Sodetat "Salvamento de náufragos" 
(Acabament). 

25 de Juny de 1895. EIs mariners del Diligente i Ardilla, Francése 
Vazquez i Antoni Molla salvaren el noi Domènec Fonallet qui caigué a l'ai-
gua . Pel treball se els donà les gracies i un premi en metàlic. 

24 de Janer de 1896. Auxiii i salvament del bergantí-goieta « Joven T e -
merario», embarranca! a la liosa den Pere Grau i que fou tret amb averies i 
portât dintre el molí. 

El 26 de Setembre de 1897 en el saló de l 'Ajuntament de Bagur tingué 
Hoc l 'entrega solemne deis premis que feu el President d 'aquesta Junta a nom 
de la Societat a varis veins d'aquelia viia, qui, exposant-se la vida, salvaren 
tres joves nàufregs d'un llagut que venía de Rosas de visitar Pesqüadra an-
glesa i que va tombar-se negant-se cinc deis seus íripulants el dia 5 de Juliol. 
Fou un acte de caritat i heroisme que el Concell premià a proposta de la Lo-
cal amb medalla de bronze i quinze pessetes a Joan Batlle, Miquel Cufí, 
Joan Caner , Lluís Bailó, Salvador Gispert, Josep Colls, Francisco Marqués i 
Joan Batlle; amb medalla de bronze a Esteve Granés i un vot de g r a d e s a en 
Vicens Ferrer. 

El 26 de Novembre d t 1899 la Junta feu entrega a Joan Tolosa i Prat i 
a Joan Tolosa i Dagas de quinze pessetes a cada ú i d'un vot de g r a d e s a en 
Joan Ribera: premis amb que el Concell recompensé per la sa lvado d'un noi 
de quinze anys el dia 10 de Septembre dei mateix any. 

El 24 de Janer de 1904, salvament de sis tripuiants del barco francés La 
Paix i set del espanyol Corazón de Jesús fondejats en badia i que esta ven 
a punt de perdre-s (moites averies). Per aques tac te fou premiai amb medalla 
de bronze i 50 pessetes el patró Sebast ià Collell i amb 25 pessetes foren 
premiats els tripuiants del bot n'Angel Gallart, en Jaume Vidal, en Daniel 
Comí, en Pere Pascual, en Miquel Mallol, en Ramón Presas, en Joan Moll, 
en Salvador Fiaquer, en Miquel Ferrer i en Joan Busquets. 

Finaiment, tots recordem l'aigat de la nit del 16 de Novembre de 1908, 
i el gran nombre de palamosins qui prengueren part en socórrer ais conveins, 
com també la heroica mort del Sr. González Hontoria. Per aquets fets el 
Concell envià un expresiu vot de gracies a tots els salvadors i otorga la més 
alta recompensa, medalla d'or i el premi en metàlic del Rei a la viuda del 
Sr . Hontoria qui conservará, sens dubte, I'honrosa distinció com un deis 
més preats records del seu marit. 

FÉLIX RIBERA I CABRUJA. 
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J e l'estranger. 

. Segons la premsa estrangera ['insuccès de la Diplomacia deis aiiats en 
els Balcans ès degut a i'ausencia d'unitat d'accio, car quisciim d'ells obrava 
separadament, uns amb energia, altres amb inés feblesa; d'això els bùlgara 
n'han déduit naturalment que llur unió se desagregava. Diuen que la política 
británica seniblava més especialinent hipnotilzada per les tradicicuis bulgarò-
files de l'època d'en Gladstone i que no s'avenfa a dubtar de la sincerità! dels 
búigars d'avui. En canvi, la política seguida pels imperis centrals hi fou fer-
ma, directa i ràpida en decisions. 

!: * 

Llegim en el « Berliner Tageblatt » que I'estat major alemany sab que el 
mitjá més rapid per a assolir el principal enemic de I'Alenianya no ès pas d'a-
gafar Calais, empero de pendre els Dardanels; més enllà dels Dardanels hi 
ha I'Eglpte, que ès la ruta natural de I'Anglaterra cap a l'India. Si I'Anglate-
rra vol una guerra a mort, pot estar ben segura que sos desitjos serán com-
plaguts i la llegenda que afirma que sa marina domina I'historia del món será 
destruida per les armes de Ies poixances centrals. 

* * 

En Maurici Barrés en un de sos recents articles de capsalera en el « Echo 
de Paris » anomena malagiianyada jornada aquella en la qual tingué Hoc en 
el Parlament francés PinterpelMacio d'En Painlevé sobre la política de defen-
sa nacional del govern i sobre la dimissió del ministre d'estat de Franca, Mr, 
Delcassé. La qüestió de confianza que posa netament el president En Viviani 
li dona 363 vots de majoría i terminá l'espectacle deplorable, que la cambra 
francesa ens ha donat sovint en temps de pau i del que en temps de guerra 
deuría evitar-ne les causes. 

Pertocant la dimissió de Mr. Delcassé, el « Daily Telegraph » 11 rendeix 
un eloqüent homenatge i diu que ha viscut per a veure son país més gran que 
mal i que ha mostrat constantment una noblesa sens precedent, fins en els 
anals francesos, i el « Times » escriu que sa dimissió causará el més pregón 
penar en tots eis pobles aliats i, més particularment, ai poblé británic. 

* * 

Diuen que amb el titol « Què ès la guerra ?» el govern bûlgar ha fet dis-
tribuir per tota la nació i n'ha enviât 20.000 exemplars a cada municipi de la 
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campanya , un opúscol destinât a explicar ais camperols bú lgars perqué la 

Bulgar ia s'ès posada al costat de TAIeinanya i de l 'Austria. Comença aixís : 

« La Russia fa la guerra per a posseir Cons tan t inop la i els Dardanels , l'An-

glaterra per arruinar l 'Aietnanya i dominar després econòmica nient el mon 

sencer ; la Franga per a tornar a haver l 'Alsacia i la Lorena; l'Italia, la Serb ia 

i el Mon tenegro únicament per a apropiar-se territoris estrangers; la Turqu ía , 

l 'Austria i Hongr í a i l 'A lemanya , en canvi , per a conservar lo que els perte-

neix i per a assegurar-se un desenrotllo pacific i durader » 

L ibres 

AURES DE LLEVANT, d'en Josep D rape r .—E l títol del llibre que ressenyem 

es tan simpatie, que resper i t j a adme t , de bon principi , tot ço que el poeta s'abe-

lleix a descriure. Podrá esser, a no dubtar , que els versos inspirats pel Medi-

terrani mos afectin intensament, per veure-hi traduides les impressions que, 

de tota la v ida sentim. Més , per a un muntanyenc fins ha d'esser molt bella la 

vis ió de la costa catalana amb ses viles b lanquíss imes, amb sos pescadors de 

parla rica i eufòn ica , amb ses puntaires exquis ides. Una obra consagrada a 

tais belleses ha d'esser intéressant. En Draper ha sabut elegir el mot iu de sa 

primera obra , on transllú la forma literaria novissima. Reve ladora de mèrits, 

ès garantía d'un bon pervindre Hterari. 

eatres 

C o m que la dist ingida Company í a d'aficionats, socialment anomenada 

lAg r up a c i ó lírica» sab, per sos mèrits i condicions, fer passar una vetl lada 

plaenta, per llarga que sigui . el Teatre Ca rmen s 'ompl í , com de costum, el 

dia 28 d 'Octubre . Era el programa: «El contrabando» , «Noche de reyes» i «El 

cabo primero». 

Massa convenguts els aficionats-artistes deis mèrits que els avaloren, vol-

gueren saltar d 'una comedia catalana a una andaluQa. Per a un comic artista 

de nostre patria ès ja el cimali de perfecció l 'articuleig d'un dialecte castella 

que ès l'antitesi del català. La mimica aguai i tà l 'obra, sobressortint e! direc-

tor en Pelai Pagés . Q u e i 'escena ès una escola d 'ap lom i de serenitat ho prova 

en Torrent esparvillant-se a cada f u n d ó . Hi ha en «El Contrabando» a lgunes 

situacions còmiques ben encertades, però Tacciò ès lenta en el principi . 

Experiencia poden adquirir els s impàt ics artistes amb que les represes 

d'obres exigeixen tants de miraments com una estrena. Els miraments tots 

Servei d'Arxiu Municipal de Palamós



174 MARINADA 

foreti consagrats a la sarçuela «El cabo primero» i coronáis amb èxit franc i 
veritable. Del quadre d'artistes qui es presenten com a cantadors ja no hi ha 
res a desitjar: la Qarriga, en Simé, en Pérez, en Maíamala, en Conchs, son 
ben coneguts al pöble per bona veu i aptituts musicals. Com actor, en Suñé va 
distingir-se notablement; feu un sargento calcat. El chor úe.\s ranxeros mç,-
resqué esser repetit. Potben assegurar-se que ta! número no podía pas esser 
superat per cömics d'ofici; cal, dones, anomenarels ranxeros: Conchs,Matas, 
Pèrez, Torrent, Bañeras, Roure. Admirable estigué en Pagès en el paper de 
Parejo i fou ben acompanyat per en Bañeras. Sempre hem d'alabar la seiiyo-
reta Xicoira per la traça amb que desempenya tots els papers. Lluïdament 
quedà també la senyoreta Garriga. Reberen totes les damiseles una ruixada 
de flors. 

Presentado i caracterització, perfectes. L'enhorabona a tots, i en especial 
als directors en Pagés i en Pamies per la gran feina que sobre ells pesa, feina 
que, no essent vista, no pot esser mai justament apreciada. 

Tíus ica ls 

Rígoletfo, en el Teatre Carmen, per la Companyia de l'eminent tenor, 
en Josep Palet, el dia 2 d'Octubre. - Aconteixement inesperat del quai gaudi-
rem a tot pier. Si s'atén la crisi i els preus de l'espectacle, pot dir-se que la 
Companyia trobà acolliment. Que en alguna condicio l'Empresa va actuar 
com no ho hauría fet en gran capital, ès ben cert; més això què representa al 
costat del goig de sentir un bon ajust de cantants al entorn de l'eminent figu-
ra d'en Palet? Llàstima gran que no'ns fos estada oferta una obra de tenor. 
El bariton senyor de Gherl sobre el quai requeia el pès de l'obra, va amos-

trar, del començ a la fi, una gran dominació del seu paper. La bona condicio 
de veu era deslluida per la manca de fresseig. La veu fina i la dicció elegant 
de la senyoreta Capcir agradaren molt, Discrets estigueren tots els altres per-
sonatges. La satisfaccio del public en sentir cantar un gran tenor va escalar 
l'entusiasme en el passatge de Iluiment del quart acte. Grans mercès a l'insig-
ne artista qui ha volgut honorar la nostra vlla. 

CONCERT WERNER, el dia 25 d'Octubre. — Més inosperat encara que el 
senyor Palet, arriba el violinista estranger, anomenat Werner. La presentado, 
llevát dels preus, fou de gran concertista: en el Teatre Carmen, sense solfes, 
com ja hom suposa, i amb bon acompanyant. La firmesa del primer cop d'arc 
ja feu veure a tothom que dominava l'instrument. Podiem esperar-ne, sens 
dubte, un matisat més perfecte en les obres de sentiment, com el nocturn de 
Chopin. 

A favor de l'artista hi ha la considerable condicio de que tocava amb un 
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violi i un arc de poc valor. Era un excel lent programa violinísíic. Es de dol-

dre que insignes coiiceríisíes avalorin musica vulgar; aixís del concert Wer-

ner haguerem de sortir-ne amb l'itnpressió final desagradable, car va executar, 

com a propina, una HABANERA qui, tot i esser avalada per la firma d'en Sara-

sate, no deixa d'esser d'una vulgaritat aplanadora. 

CONCERT EN EL CASINO «EL PUERTO», el dia 24 d'Octubre. — Fou inte-

ressant per tocar-hi el notable violinista en Bonaventura Darò. 

L'orquestra «Nova Armonía> de La Bisbal, va secundar-lo bé. 

CAPELLA DE L'ESGLKSIA PARROQUIAL.— Canta en el Quinari consagrat 

al Sagrat Cor de Jesús, donant a conèixer VAve Verum, a 4 veus mixtes, de 

Mozart , i repetint VAdoro te devote d'en Sancho Marracó i altres motets de 

distingida factura. 

Soor Poet-Ball 

Poca activitat han deniostrat els footballistes aquest mès, car tot se re-

dueix a dos partits amistosos celebráis a Sant Feiiu amb el primer team de 

aquella ciutat, fent-los-hi els palamosins 5 goals en el partit del dia 3, i 2 con-

tra 1 en el del dia 30. Els de Sant Feliu, amb tot i esser vençuts, demostraren 

desvetllament i progrés en el jòc. 

5kat lng-Ring 

Cont inúa animadíssim al « Casino El Puerto > aquest bell sport, essent 

molts els aimants qui senten veritable amor pel patinatge. Entre els conco» 

rrents hi sobressurten varies gentils damiseles .—C. SÉNRAB. 

^UD icacions reDucies 

De Lectura Popular : «Poesíes>, de n'Ernest Mol iné i Brasés ; «Els se-

gadors de Polonia», d'en Josep Burgas ; «Poesfes», d'en Victor Iranzo ; «En 

Ton de la Muga» , d'en Manel Duràn i Duràn ; «Poesies», d'en Tomàs For-

teza. 

Revista de Taquigrafía. 
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Moviment del port durant el mès d 'Oc tub re de 1915 

ENTRADES TONELATGE 

Vapors' 23 

Barcos de vela 11 

13.621 

654 

SORT IDES T O N E L A T G E 

Vapors 22 

Barcos de vela 9 

13.004 

'584 

O p e r a c i o n s d e l a C a i x a c l ' E s t a l v i s 

Nombre d'iinposicíons Quantítafs ¡mposades Reintegres Quaiititats pagaúes Llibretes noves 

58 1.983 28 1.862^50 3 

LStacio D uviometrica 

Aigiia recollida dtiratit el mès d'Octubre: 107'0 mm. 

^ e a i s t r e c i v i i n è s d 'Octubre. 

Naixements : 1. Lluis Bernet i Balls. — 2. Trinitaí Borras i Mitjavila. — 3. María 

Teresa Farrarós i Cabruja. — 4. María Lluisa Sánchez i Bobera. — InnomenatS': 1. Vi-

dal i Oliver. — 2. Fortuny i Torrent, 

Matrimonis : 1. Qinès Hernández i Rtiiz amb Aurora Turró ¡ Colomé. — 2. Lluis 

Viñas i Font amb Josepa Pascual i Català. 

Defiincions : 1. Joana Danés i Ferrer, 69 anys. — 2. Baptista Santjuan i Guardino, 

35 anys. — 3. Josep Batlle i Girbau, 25 anys. — 4. Margarida Perích i Condom, 14 me-

sos. — 5. Joan Castella ¡ Prats, 72 anys, — 5. Joaquima Casals i Puig, 30 anys. — 6. Lluis 

Muñoz i Forner, 12 anys. — 7. Marcela Batlle i Carreras, 16 mesos. — 8. Manela Guai 

i Gomez, 34 anys. — 9. Gil Gelpí i Batallé, 79 anys. — 10. Isabel Pascalet i ñimerícli, 

80 anys. 

Establiments Tipogràfics LA • GUTENBERG. - Palamós 
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